
Instalační a 
uživatelská příručka 



Vážený zákazníku,

Děkujeme, že jste si vybrali výrobky Anycubic. 

Prosíme, abyste pečlivě prostudovali tuto instrukci, protože obsahuje instalační postupy a bezpeč-
nostní opatření, která vám mohou pomoci zabránit zbytečným škodám a ztrátám.

Pokud máte jakékoliv dotazy, kontaktujte nás na adrese https://support.anycubic.com. Další in-
formace, jako jsou software, videa a modely, naleznete na našich webových stránkách.

Technická podpora Anycubic 

Tým Anycubic Copyrighted by “Shenzhen Anycubic Technology Co., Ltd”, všechna práva vyhrazena.



Bezpečnostní pokyny 

V případě jakýchkoliv problémů po obdržení produktu kontaktujte naši zákaznickou podporu. 

V režimu vytvrzování neodstraňujte UV kryt, abyste předešli možnému nebezpečí UV záření. Při vytvrzování FlexiCureison 
bez krytu noste ochranné brýle.

V případě nouze okamžitě odpojte napájení stroje a kontaktujte naši technickou podporu.

Zařízení a jeho příslušenství udržujte mimo dosah dětí.

Buďte opatrní při manipulaci se zmačkávačem. Nikdy nezaměřuj drtičku směrem k tvým rukám.

Přístroj obsahuje pohyblivé části, které mohou způsobit zranění.

Nečistěte modely přímo bez vložení do koše na mytí nebo na stojan na mytí. Po vyčištění musí modely vyschnout na vzduchu
před vytvrzením.

Pokud je rozpouštědlo alkohol, dodržujte jeho specifikaci. 

Přístroj používejte v prostředí s teplotou 10-40°C a vlhkostí 20%-90%. Pro dosažení optimálního výkonu nepřekračujte 
tento rozsah.

Nevystavujte přístroj působení vody nebo deště.

Nerozkládejte zařízení, v případě jakýchkoli dotazů kontaktujte technickou podporu. 

Při instalaci a používání vždy dodržujte bezpečnostní pokyny, abyste zabránili zbytečnému poškození zařízení 
nebo zranění těla.



Úvod 

*UV světelný tester: Linshang LS125 UV LIGHT METER 

Přehled 

1. UV ochranný kryt: blokuje 99,995 % UV světla
a slouží jako ochranná funkce. 
2. Ovládací panel: 
① výběr režimu čištění/utvrzování;
② zapnutí/vypnutí FlexiCure. 
3. UV LED panel:utvrzování tvaru.
4. Silné světlo: na utvrzování některých 
rohů modelů.

5. Časové kolečko: otáčejte pro přidání/odebrání minuty 
v rozmezí 1 až 30 minut; stiskněte pro spuštění/zasta-
vení aktuálního provozu.
6. Spínač napájení:zapnutí/vypnutí zařízení.
7. Snímač víka:ověřuje, zda je víko uzavřeno.
8. Napájecí konektor:vstup externího adaptéru.



Obsah balení 

Wash & Cure 3 Kbelík na 
cleaning*1

Koš na 
cleaning*1

Stojanová tyč*4 Tvrdý stůl*1

Flexibilní světlo Sada imbusových
klíčů 

Návod k 
obsluze*1

Napájecí adaptér 

Obsah balení 
Technické specifikace 

Vlastnosti 
Ovládací metoda 
Hodnotící výkon 
Vstupní napětí 
Vlnová délka UV 

Čištění a vytvrzování 
Ovládací panel 
36W
AC110-240V 50/60Hz
405nm

Rozměry produktu 
Objem čištění 
Objem vytvrzování 
Hmotnost 

215 mm(D) *217 mm(Š) *310 mm (V)
165 mm(D) *100 mm(Š) *180 mm(V)
160 mm(H) *180 mm(V)
2.7 kg

Fyzické rozměry 

Instalační a 
Použití Instrukce 



Ovládací panel 

1. Režim čištění:Pro výběr režimu čištění .
Rotor mění směr otáčení každé 2 minuty během
čištění.
2. Režim vytvrzování:Výběr režimu vytvrzování.
3. FlexiCure: Zapnout/vypnout pružné světlo. Může 
být použito samostatně nebo pomoci při vytvrzování 
některých rohů v režimu vytvrzování. Funkce FlexiCure
nelze zapnout v režimu čištění.

4. Časové kolečko: Otočte pro přidání/odebrání 
minuty, v rozmezí od 1 do 30 minut. Stiskněte,
pro spuštění/zastavení aktuální práce.
5. Zbývající čas:Zbývající doba procesu.

Příprava 

Vyjměte příslušenství z stroje. 
Připojte napájení a zapněte stroj.

Vyléčit 



Návod k použití 

Režim čištění 
1. Umístěte vytištěné předměty. Existují dva druhy míst, vyberte podle potřeby.
①Umístěte vytištěné předměty s podstavcem (výška objektu na vyšší vrstvě ≤250  mm / na nižší vrstvě ≤150  mm)

② Položte s podstavcem (výška objektu na vyšší vrstvě ≤ 165  mm / na nižší vrstvě ≤ 100  mm)

Vyberte pozice pro montáž 
stojanů podle velikosti pod-
stavce a výšky modelu 

Doporučuje se, aby modely
menší než 3 mm nebo s 
několika drobnými částmi 
byly čištěny pomocí tisko-
vého podstavce.



2. Nalijte čisticí prostředek* do čisticího kbelíku a pak umístěte kbelík na základnu.

*Čisticím rozpouštědlem může být ethanol (95%), roztok detergentu atd. Roztok 
nesmí přesáhnout maximální škálu.

Zakryjte víko Zarovnat s pozicovací linií 

3. Stiskněte tlačítko Wash pro výběr režimu. Otočte knoflík pro nastavení času čištění a poté stiskněte knoflík
pro spuštění.

4. Zvukový signál znamená, že proces byl dokončen. Před vytvrzením je nutné vysušit předměty.
 Po umytí zakryjte víko a vyjměte čisticí vědro, abyste zabránili rozlití rozpouštědla.

před 

Vyléčit Vyléčit Vyléčit 



Režim vytvrzování 
1. Umístěte vytištěné objekty. 

Přidejte kryt 

3. Zvukový signál znamená, že proces byl dokončen. Pokud zařízení není využíváno, vypněte napájení.
Při dlouhodobém vytvrzování může být teplota UV LED panelu vysoká. Po vytvrzení nedotýkejte se panelu
. 

2. Stiskněte tlačítko Cure pro výběr režimu. Otočte knoflík na dobu vytvrzování a poté stiskněte knoflík
pro zahájení vytvrzování.

Vytvrzování bude přerušeno po odstranění krytu. Nedávejte kryt během vytvrzování, abyste zajistili účinek vytvrzení.

Vyléčit Vyléčit 



FlexiCure lze použít k tisku malých objektů, jako jsou detaily, a také k odstranění mrtvých rohů. Při-
pojte flexibilní světlo do USB portu před použitím.

Doplňkové vytvrzování: Nastavte osvětlení flexibilního světla na správnou pozici pro vytvrzování 
na místech, kam nedosahuje světlo LED panelu. 

Nastavte pozici Nasaďte víko Vyberte režim vytvrzování 

Nastavte čas Zahajte vytvrzování Kliknutím zapněte/vypněte FlexiCure 

FlexiCure

Vyléčit Vyléčit 



Opatrně vytvrzujte: Při práci je nutné nosit ochranné brýle, abyste zabránili zranění očí.

Stiskněte pro zapnutí/vypnutí FlexiCure Vytvrďte objekt ručně 

Upozornění:
1. FlexiCure nelze zapnout v režimu čištění.
2. Pokud je zařízení FlexiCure používáno po dobu 30 minut, ochranný mechanismus zařízení pře-
stane fungovat.

Vyléčit 



Údržba 

Recyklace čisticího prostředku 
Rozpouštědlo ve čistícím kbelíku se může za dlouhé čištění znečistit. Rozpouštědlo lze recyklovat násle-
dujícím způsobem. Po umytí 30 modelů se doporučuje likvidovat nebo vyměnit rozpouštědlo, aby bylo zajištěno
účinné čištění.

1. Nechte roztok stát více než 10 hodin, aby se 
jeho zbytky vysrážely a usazovaly.
2. Profiltrujte vrchní vrstvu rozpouštědla a nalijte ji do
jiné nádoby, poté nádobu pevně uzavřete.
3. Vystavte zbytky slunečnímu záření a poté je zpracujte 
jako běžný pevný odpad. 

Čištění rotoru 
Rotor se může špatně otáčet po dlouhodobém používání.
 Pro vyčištění rotoru ho můžete vyjmout z nádoby na mytí.
Před čištěním je nutné odstranit čistící kbelík z pod-
stavce a vypustit rozpouštědlo.
1. Odstraňte rotor v dolní části koše a vyčistěte ho 
2. Namontujte rotor. 



Řešení problémů 

1. Zařízení nefunguje. 
• Slabý kontakt s napájením. Vytáhněte napájecí kabel a znovu ho připojte.
• UV ochranný kryt byl odstraněn během procesu vytvrzování.
2. Rotor umístěný v držáku pro oplachování se nepohybuje během procesu oplachování.
• Motor je blokován cizími tělesy. Zastavte čištění, vylejte rozpouštědlo a odstraňte cizí tělesa.
• V oplachovacím rozpouštědle je příliš mnoho usazenin. Zastavte oplachování, spusťte rozpouštědlo a 
vyčistěte usazeniny. 
3. Při práci stroj vydává neobvyklý zvuk.
• Podložka, na které je stroj umístěn, není dostatečně tvrdá.
• Šroub na pohonu je uvolněn. Dotáhněte šroub.
4. Tištěné části objektů jsou bílé po opláchnutí a čištění.
• Tištěné objekty byly vytvrzeny příliš brzy po opláchnutí. Před vytvrzením je třeba 
vysušit.
• Koncentrace alkoholu použitého k oplachování není dostatečná. Je třeba používat alkohol s kon-
centrací přesahující 95%.
5. Kontrolky nejsou podsvíceny při stisknutí tlačítka změny režimu.
• Zkuste to znovu nebo restartujte zařízení.



Ochrana životního prostředí

Elektronický odpad označený v souladu se směrnicí Evropské unie nesmí být ukládán společně s ostatním komunálním odpadem. 
Podléhá oddělenému sběru a recyklaci na určených místech. Tím, že zajistíte jeho správnou likvidaci, předejdete možným 
negativním důsledkům pro životní prostředí a lidské zdraví. Systém sběru použitého zařízení je v souladu s místními předpisy o 
ochraně životního prostředí pro likvidaci odpadu. Podrobné informace k tomuto tématu získáte na obecním úřadě, ve 
zpracovatelském závodě nebo v obchodě, kde byl výrobek zakoupen. Výrobek splňuje požadavky tzv. směrnic nového přístupu 
Evropské unie (EU) v oblasti bezpečnosti, zdraví a životního prostředí, které specifikují nebezpečí, jež by měla být zjištěna a 
odstraněna.

Tento dokument je překladem originálního návodu k použití vydaného výrobcem.

Výrobek musí pravidelně udržovat (čistit) sám uživatel nebo specializované servisní středisko na náklady uživatele. Pokud v návodu 
k obsluze nejsou uvedeny informace o nutné cyklické údržbě nebo servisních úkonech, je třeba pravidelně, nejméně jednou týdně, 
vyhodnocovat odchylku fyzického stavu výrobku od fyzicky nového výrobku. Pokud je zjištěna nebo nalezena jakákoli odchylka, 
musí být neprodleně provedena údržba (čištění) nebo servisní opatření. Nebude-li provedena řádná údržba (čištění) a nebude-li 
reagováno na zjištěný odlišný stav, může dojít k trvalému poškození výrobku. Garant neodpovídá za škody vzniklé v důsledku 
nedbalosti.

Dovozce:

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polsko
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl



Záruka

Při změnách a/nebo modifikacích výrobku zanikne záruka. Při nesprávném používání tohoto výrobku výrobce nenese odpovědnost za 
vzniklé škody.

Likvidace

• Likvidaci tohoto produktu provádějte v příslušné sběrně. Nevyhazujte tento výrobek s komunálním odpadem.
• Pro více informací se obratte na prodejce nebo místní orgány odpovědné za nakládání s odpady.

Dokumentace

Tento produkt byl vyroben a je dodáván v souladu se všemi příslušnými nařízeními a směrnicemi platnými ve všech členských státech 
Evropské Unie. Splňuje také veškeré relevantní specifikace a předpisy v zemi prodeje. Oficiální dokumentaci lze získat na vyžádání. Oficiální 
dokumentace zahrnuje také (avšak nejenom) Prohlášení o shodě, Bezpečnostní technické listy materiálu asprávu o testování produktu.

Vyloučení zodpovědnosti

Design a specifikace výrobku mohou být změněny bez předchozího upozornění. Všechna loga a obchodní názvyjsou registrované obchodní 
značky příslušných vlastníků a jsou chráněny zákonem.
Podrobné informace o záručních podmínkách distributora / výrobce jsou k dispozici na adrese: https://serwis.innpro.pl/gwarancja



Děkujeme za nákup výrobků Anycubic! Prosíme, navštivte centrum podpory Anycubic (support
.anycubic.com/pl) pro nahlášení jakýchkoli problémů s výrobky Anycubic. Náš profesionální 
tým zákaznické podpory odpoví do 24 hodin a vyřeší problémy.

Jméno: APEX CE SPECIALISTS LIMITED 

Adresa: 89 Princess Street, Manchester, M1 4HT, UK 
Kontakt: Wells 

Jméno: Apex CE Specialists GmbH 
Adresa: Habichtweg 141468 Neuss Německo 
Kontakt: Wells Yan 

KV
AL

IT
A ZARUČENO 

ČÍNA RODINA 




